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PARISH STAFF 
Clergy Secretary Juanita Rodriguez (117) 

Bookkeeper Mandy Yañez (154) 

Receptionist Rosa Lopez-Wicker (101) 

Music Director Ademar Chavana (114) 

Parish Custodian Zobeyda Melendez 
 

RELIGIOUS EDUCATION 
RE Phone 512.295.1163  

email:  reoffice@santacruzcc.org 

Director  Edward Blatz (138) 

Assoc. Director  Mary Nieves  (129) 

Youth Ministry Pete Barbato (108) 

Receptionist Criss Jass  (158) 
 

SCHOOL CONTACT INFORMATION 
School Phone 512.312.2137  

School Website www.sccstx.org 

Principal Margaret McGettrick 

Secretary Leticia Gonzales 

 

Very Rev. David Leibham, Pastor 

Rev. Rito Davila, Parochial Vicar 
 

 

Deacons 

Ben Garcia  Rey Garza 

Rodolfo Gonzalez John Kerrigan 
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OFFICE HOURS 

HORARIO DE OFICINA 
 

Monday-Thursday: 8:00 a.m.-5:00 p.m. 

Friday: 8:00 a.m.ñ3:00 p.m. 

Office Closed Saturdays and Sundays 

La oficina se cierra los Sábados  y Domingos 
HOLY MASS 

Saturday/S§badoéééééééééééééé.5:30 p.m. Eng. 

Sunday/Domingoéééééééééééééé.8:30 a.m   Esp. 

                 11:00 a.m. Eng. 

      5:00 p.m. Eng. 

Monday (Lunes) - Friday (Viernes)ééééé..8:00 a.m. Eng. 

 

Church open MondayñFriday for prayer 

7:00 a.mñ3:00 p.m. 

 

La Iglesia estara abierta de lunes a viernes para oración 

7:00 a.m ñ 3: 00 p.m. 

SACRAMENT OF PENANCE 

Saturdays 4:00ñ5:00 p.m. or by appointment 

Sábados: 4:00ñ5:00 p.m. o por cita 



MASS INTENTIONS: JULY 27ñ AUGUST 4, 2019 
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Sat 07/27  5:30PM Eng Church ÀGenero Garza 

SUNDAY 07/28  8:30AM Esp Iglesia ÀCatarino Suarez 

   11:00AM Eng Church ÀDebbie Mata 

   5:00PM Eng Church All Parishioners of Santa Cruz 

Mon 07/29  8:00AM Eng Church ÀSylvia Jungman Green 

Tue 07/30  8:00AM Eng Church ÀJuanita Carreon 

Wed 07/31  8:00AM Eng Church ÀJerald Amen 

Thu 08/01  8:00AM Eng Church ÀAugustine Soliz, Jr. 

Fri 08/02  8:00AM Eng Church ÀInocente Gonzalez 

Sat 08/03  5:30PM Eng Church Angie & Lee Verver (50th Anniversary) 

SUN 08/04  8:30AM Esp Iglesia All Parishioners of Santa Cruz 

   11:00AM Eng Church ÀCarol Scott 

   5:00PM Eng Church ÀForrest Moore 

DÙÏìāĈěÛĔġìāĈ DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

PRAYER REQUESTS / PETICIONES DE ORACION 
 

Please pray for our parishioners who are serving in the military 

Favor de orar por nuestros feligreses que están en el servicio military 
 

We continually update our list of parishioners serving in the military.  

Please call Juanita in the church office so that we can have an accurate list of active mili-

tary personnel who are parishioners at Santa Cruz. 

Thank you 
 

SSG Joshua Wood, husband of Cynthia Wood 

Veronica Hinojosa, daughter of John & Mary Hinojosa 

Josua Andrade, son of Jesse & Rose Andrade 

Marco Antonio Montoya Castañeda, son of Jose & Maria Montoya 

Angel Rivera, grandson of Sirio & Susie Cazares 

2ND COLLECTIONS/SEGUNDA COLECTA 

This Weekééé.No Second Collection 

Next Weekéé..Parish Debt Reduction 

PARISH ATTENDANCE/ATENDENCIA 

 

   5:30Péé...412        8:30Aé700 

   11:00Aéé.725  5:00Pé413 

TOTAL ATTENDANCE FOR JULY 20 & 21 

2,250 

JULY 6ñ7 GRUPO BUEN PASTOR   BAKE SALE       NARTHEX ALL MASSES 

 

JULY 13ñ14 SACRED HEART MEN  BAKE SALE       NARTHEX ALL MASSES 

        AGAPE PULPIT TALK INFO          PORTICO 8:30 ONLY 

 

JULY 20-21 CRSP WOMEN SPANISH  BAKE SALE       NARTHEX ALL MASSES 

      CARIS MISSION EVANG  PORTICO          PORTICO 8:30 ONLY 

 

JULY 28-29 GUADALUPANAS   BAKE SALE        NARTHEX ALL MASSES 
 

SANTA CRUZ CATHOLIC SCHOOL RAFFLE TICKET DISTRIBUTION  PORTICO ALL MASSES 

Narthex July Schedule 

Parish Finances/Finanzas 

7/16/2019 ñ7/22/2019  
 

Regular Collectionéééééééé.$13,458. 

Debt Reduction                         40. 

WESHARE ON LINE DONATIONS   3,105. 

TOTAL    $16,603  

PERPETUAL EUCHARIST 

ADORATION 

Jesus is waiting for 

you at Our Lady of 

San Juan Chapel 

24/7.  
 

Come for a short 

visit or make a 

weekly commitment 

to sit before the Holy 

Eucharist for an 

hour.  

Sign in at the Kiosk 

to make your com-

mitment, or if you are not in the Chapel, 

go to https://adorationpro.org/cruztx 

from your cell phone or computer.   

Once you have made your Weekly Com-

mitment for your specific Holy Hour(s) 

(GOLD BOX - Filling in the contact infor-

mation) When you arrive for your Sched-

uled Holy Hour, you only have to Sign In. 

(BLUE BOX and check in at your initials 

and time) If you come to Chapel at a dif-

ferent time, other than your committed 

Holy Hour, you can sign in as a visitor. For 

information and questions please contact 

Jan Allen-Urban 512.576.5719. 

 

ADORACIÓN PERPET-

UA DE LA EUCARISTÍA 

 

Jesús te está es-

perando en la 

capilla de Nues-

tra Señora de 

San Juan 24/7. 

 

Venga para una 

breve visita o 

haga un compromiso semanal de 

sentarse ante la Sagrada Eucaristía 

durante una hora. 

Regístrese en Kiosk para comprome-

terse, o si no está en la Capilla, vaya 

a https://adorationpro.org/cruztx 

desde su teléfono celular o compu-

tadora. 

Una vez que haya realizado su Com-

promiso semanal para su (s) Hora (s) 

Santa (s) específica (CAJA DE ORO: 

completar la información de contac-

to) Cuando llegue para su Hora Santa 

programada, solo tiene que regis-

trarse. (CAJA AZUL y registro en sus 

iniciales y hora) Si viene a la Capilla a 

una hora diferente, aparte de su Hora 

Santa comprometida, puede regis-

trarse como visitante. 

Para obtener información y pregun-

tas, póngase en contacto con Jan 

Allen-Urban 512.576.5719. 

 

MINISTERIO AGAPE: 

Ofrece dos se-

siones de clases 

preparatorio para 

el Sacramento de Matrimonio 

por año. La última sesión del 

ano iniciará Domingo 04 de 

Agosto 2019.  

Estas clases son para parejas 

comprometidas y para parejas 

que están en un matrimoio civil 

o están en unión libre y desean 

casarse por la igliesia. Para 

más información llame a Angie 

Perez (512) 468-8049. 

https://adorationpro.org/cruztx
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Queridos feligreses, 
 

La ciudad de Buda está llevando a cabo un proyecto de la 

calle principal. Este proyecto es el resultado de la 

Proposición 3 que se aprobó en 2014. Antes del inicio de 

este trabajo, se completaron los elementos de análisis de 

tráfico, ingeniería y diseño. La construcción comenzó el 

lunes 22 de julio. La finalización estimada es en junio de 

2020. El alcance de este proyecto que afectará a Santa Cruz 

incluye la ampliación de Main Street a cuatro carriles (dos al 

sur y dos al norte) que incluyen un carril de giro, la expan-

sión de la intersección de Bradfield Drive-Main Street y la 

modificación de la señal y la extensión de la acera a lo largo 

de Main Street. 
 

Asistí a una reunión en el Ayuntamiento de Buda el 18 de 

julio para recopilar información sobre el Proyecto de Main 

Street. Visite la dirección web del proyecto: 

www.ci.buda.tx.us/budaconstruction 
 

He colocado una copia del alcance del proyecto y la línea de 

tiempo en la vitrina en el nártex. 
 

Recordemos este importante proyecto en nuestras ora-

ciones en agradecimiento por esta mejora tan necesaria que 

permitirá un gran acceso a nuestra parroquia y que el proy-

ecto llegue a una conclusión segura y exitosa. 
 

Señor, deja que el efecto de tu bendición permanezca con tu 

gente fiel para darles nueva vida y fortaleza de espíritu, de 

modo que el poder de tu amor les permita lograr lo que es 

correcto y bueno. Te lo pedimos por Cristo nuestro Señor. 

Amén. 
 

Tu pastor 

Padre David 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dear parishioners, 
 

The City of Buda is undertaking a Main Street Project.  This 

project is the result of Proposition 3 that was passed in 

2014.  Prior to the beginning of this work, traffic analysis, 

engineering and design elements were completed.  The 

construction began on Monday, July 22.  The estimated 

completion is in June of 2020.  The scope of this project 

that will affect Santa Cruz includes widening of Main Street 

to four lanes (two south and two north) including a turning 

lane, expansion of the Bradfield Drive-Main Street intersec-

tion and signal modification and extension of the sidewalk 

along Main Street. 
 

I attended an open house meeting at the Buda City Hall on 

July 18 to gather information about the Main Street Pro-

ject.  Please visit the project web address: 

www.ci.buda.tx.us/budaconstruction 
 

I have placed a copy of the project scope and timeline in 

the display case in the narthex. 
 

Let us remember this important project in our prayers in 

gratitude for this much needed improvement that will allow 

great accessibility to our parish and that the project will 

reach a successful and safe conclusion. 
 

Lord, let the effect of your blessing remain with your faith-

ful people to give them new life and strength of spirit, so 

that the power of your love will enable them to accomplish 

what is right and good.  We ask this through Christ our 

Lord.  Amen. 
 

Your Pastor, 

Father David. 
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ADULT RE & FAITH ENRICHMENT  Edward Blatz 512.295.1163  

AGAPE-MINISTERIO DE PREP. DE MATRIMONIOSAngie Pérez 512.468.8049  

ALTAR SOCIETY   Anne Patterson 512.312.0131  

ALTAR SERVERS/SPANISH  CALL THE OFFICE 512.312.2520  

ALTAR SERVERS/ENGLISH  Tammy Boddy 512.468.7179  

    Angelina Garza 512.736.2960  

ARTS & ENVIRONMENT         Michelle Moreno/Angelina Garza 512.736.2960  

BINGO    Al Garza  512.757.3091  

BOOKS & GIFTS   Linda Ables 512.295.5451  

BOY SCOUTS TROOP 128  Dana White 512.773.9038  

COVENANT OF LOVE  Bill & Mary Anne Howard  512-963-1755 

CRISTO RENUEVA SU PARROQUIA (MENõS SP.) Yahir Alexander 512.796.8281  

CRISTO RENUEVA SU PARROQUIA (WOMENõS SP.)Linda Baier 512.738.0441  

EUCHARISTIC APOSTLES OF THE DIVINE MERCY Dawn Conley 281.772.6718  

EVANGELIZACIÓN DE LAS FAMILIAS/K ERIGMA Zulma Hernández 512.745.7947  

EUCHARISTIC MINISTERS  Angelina Garza 512.736.2960  

GABRIEL PROJECT   Susan Nevárez 512.923.2232  

GRUPO DE ORACIÓN-EL BUEN PASTOR Noelia Perez 512.743.7027  

GRUPO JÓVENES DE CRISTO  Maira Luna 512.633.8653  

    (18 YEARS AND OLDER) 

GUADALUPANA SOCIETY   Angie Verver 512.879 -8783 

HOMEBOUND MINISTRY  Maria Muniz 512.731.0670  

HOSPITALITY MINISTERS Tom Peña 512.796.3154  

KNIGHTS OF COLUMBUS James F. Adame 512.484.0785  

LECTORS     Terry Koenig 512-400-0076 

LEGIÓN DE MARÍA Maria Muniz  512.731 -0670 

MASS INTENTIONS Juanita Rodríguez  512.312.2520  

MOVIMIENTO FAMILIAR CRISTIANO  Lucia/Agustín Márquez  512.799.2345  

MUSIC MINISTRY Ademar Chavana  512.312.2520  

MYSTICAL ROSE ROSARY MAKERS GUILD Dolores Montemayor  512.689.4873  

NARTHEX/PORTICO COORDINATION  Tom Hughes  512.757.3573  

PARISH SACRISTAN María Carmen Ramírez  512.745.7949  

PERPETUAL EUCHARISTIC ADORATION  Jan Allen-Urban  512.576.5719  

PRECIOSÍSIMA SANGRE DE NUESTRO SEÑOR 

 María Carmen Ramírez  512.745.7949  

PRO-LIFE MINISTRY  Susan Nevárez   512.923.2232  

RCIA FOR ADULTS (English) Deacon John Kerrigan  214.886.8239  

SACRED HEART MEN'S CLUB Hector Gamez  915.256.8634  

SPANISH ROSARY  Ted Rodríguez  512.999.4267  

ST. VINCENT DE PAUL SOCIETY Sylvia McPherson  512.415.4012  

THAT MAN IS YOU Valentin Rodriguez  512.665.8785  

WELCOME MINISTRY (SPANISH) Alma Garcia  512.965.3589  

WELCOME MINIISTRY (ENGLISH) CALL THE OFFICE  512.312.2520  

YOUTH MINISTRY Pete Barbato 512.312.2520  

http://www.ci.buda.tx.us/budaconstruction
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RELIGIOUS EDUCATION OFFICE HOURS / HORARIO DE EDUCACIÓN  

RELIGIOSA 

JULY 29ñ AUGUST 4, 2019 

 
Monday (Lunes) - Thursday (Jueves) 1:00 p.m.ñ6:00 p.m.  

Friday (Viernes):éééééééééé..10:00 a.mñ3:00 p.m. 

Saturday & Sunday (S§bado y Domingo)é: 

Office closed/Oficina Cerrada 

We are also available by appointment outside of the posted 

hours.   

Please contact us at (512) 295-1163 or (512) 295-1164 to 

make arrangements. 

 

Anyone interested in being a cate-

chist or catechist aid for 

2019/2020 year, please let us 

know in the RE Office Thank you 

 

Calling Confirmation Students, call us 

to make an appointment for your 

Confirmation Interview. ASAP 

YOUTH MINISTRY 

YOUTH COORDIINATOR: PETE BARBATO,  

Follow us on Facebook, Instagram and Snapchat for more in-

formation or contact  

Pete Barbato, Youth Coordinator at  

pilarbarbato@gmail.com 

Support our 2019 Holy Cross Festival 

RAFFLE TICKETS 
are now available! 

at the Parish or School Office 

 
 

WE HAVE 3 EARLY BIRD DRAWINGS 

PURCHASE YOUR TICKETS EARLY TO WIN THESE ADDED PRIZES  

�x�� JUNE 30TH CONGRATULATIOS TO THE 1ST EARLY BIRD WIN-

NER, MS. PAMELA ZIEGLAR OF BUDA. SHE WON 3 MONTHS 

FREE YMCA FAMILY MEMBERSHIP. 

�x�� JULY 28TH 55ó LARGE SCREEN TV 

�x�� AUGUST 25TH DESIGNER COACH PURSE & SPA DAY 

WINNER NEED NOT BE PRSENT  

BOLETOS DE LA RIFA 

YA ESTÁN DISPONIBLES! 

EN LA OFICINA PARROQUIAL O ESCUELA 
 

TENEMOS 3 DIBUJOS TEMPRANOS DE AVES 

COMPRE SUS BOLETOS CON ANTICIPACIÓN PARA GANAR ESTOS 

PREMIOS AGREGADOS éé .. 

 

�x�� 30 DE JUNIO FELICITACIONES A LA ,MADRUGADORA POR SU 

PRIMER LUGAR, LA SRA. PAMELA ZIEGLAR DE BUDA. ELLA 

GANÓ 3 MESES DE MEMBRESÍA FAMILIAR YMCA GRATIS. 

�x�� 28 DE JULIO 55 "TELEVISOR DE PANTALLA GRANDE 

�x�� 25 DE AGOSTO DÍA DEL MONEDERO Y SPA DEL ENTRENADOR 

DE DISEÑADORES 
EL GANADOR NO NECESITA ESTAR PRESENTE 

REGISTRATIONS HAVE BEGUN; Please come by the RE 

office to register your children for the 2019ñ

2020 RE School Year. ADDITIONAL TIME FOR REGIS-

TRATION will be on Sunday, August 4, from 9am to 

1:00pm, in the RE Office 

 

LAS REGISTRACIONES YA HAN COMENZADO; Por favor, venir a la oficina de RE 

para registrar a sus hijos al año escolar 2019-2020. El tiempo adi-

cional para la registración será el domingo 4 de agosto, de 9am a 

1:00pm, en la oficina de RE 

YOUTH GROUP NIGHT Sunday August 4, 6:15pm in the Youth 

Room. 


